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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

Document précédent :

Doc 51 2432/ (2005/2006) :
001 : Projet de loi.

Voorgaand document :

Doc 51 2432/ (2005/2006) :
001 : Wetsontwerp.

N° 1 DE MM. DEVLIES ET BOGAERT

Art. 5

Insérer un point l, libellé comme suit:

l) «Un état de la situation concernant les autorisa-
tions accordées pour le projet».

N° 2 DE MM. MASSIN ET CHABOT

Art. 6

Remplacer le § 2, alinéa 3, par l’article suivant:

«Si les tableaux donnent un ordre de classement dif-
férent, le tableau retenu est celui qui permet de donner
au premier opérateur classé, le volume de biocarburant
le plus élevé en rapport avec le volume demandé. En
cas d’ex æquo, ce même raisonnement est appliqué
successivement aux opérateurs qui le suivent dans le
classement.».

Nr. 1 VAN DE HEREN DEVLIES EN BOGAERT

Art. 5

Een punt l invoegen, luidende:

«l) Een stand van zaken van de vergunningen voor
het project.».

Nr. 2 VAN DE HEREN MASSIN EN CHABOT

Art. 6

In § 2 het derde lid vervangen als volgt:

«Wanneer de klassementsorde van de tabellen ver-
schilt, is de te weerhouden tabel degene die toelaat om
aan de eerst gerangschikte operator, het hoogste
volume biobrandstof toe te kennen in verhouding tot
het gevraagde volume. In geval van ex aequo wordt
dezelfde redenering opeenvolgend toegepast op de
operatoren die hem volgen in het klassement.».

PROJET DE LOI WETSONTWERP

concernant les biocarburants betreffende biobrandstoffen
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VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe terug te keren naar de oor-
spronkelijke tekst,  zoals die voor advies naar de Raad van
State werd gestuurd, en die ook de tekst is die door de techni-
sche werkgroep werd opgesteld.

Nr. 3 VAN DE HEREN DEVLIES EN BOGAERT

Art. 5

In punt f, de woorden «, exclusief subsidies,» in-
voegen tussen de woorden «de voorziene kostprijs»
en de woorden «van de biobrandstof».

Nr. 4 VAN DE HEREN DEVLIES EN BOGAERT

Art. 7

In § 1, eerste lid, de woorden «minister van Finan-
ciën» vervangen door het woord «Koning».

VERANTWOORDING

Zie het advies van de Raad van State, afdeling wetgeving.

Nr. 5 VAN DE HEREN DEVLIES EN BOGAERT

Art. 8

In § 1, eerste lid, de woorden «minister van Finan-
ciën» vervangen door het woord «Koning».

VERANTWOORDING

Zie het advies van de Raad van State, afdeling wetgeving.

Carl DEVLIES (CD&V)
Hendrik BOGAERT (CD&V)

JUSTIFICATION

L’amendement déposé vise à revenir au texte original tel
qu’envoyé au Conseil d’État d’une part et d’autre part, au texte
élaboré par le groupe de travail technique.

Eric MASSIN (PS)
Jacques CHABOT (PS)

N° 3 DE MM. BOGAERT ET DEVLIES

Art. 5

Dans le point f, entre les mots «le prix de revient
prévisionnel» et les mots «du biocarburant», insérer
les mots «, hors subsides,».

N° 4 DE MM. DEVLIES ET BOGAERT

Art. 7

Au § 1er, alinéa 1er, remplacer les mots «ministre
des Finances» par le mot «Roi».

JUSTIFICATION

Voir l’avis du Conseil d’État, section de législation.

N° 5 DE MM. DEVLIES ET BOGAERT

Art. 8

Au § 1er, alinéa 1er, remplacer les mots «ministre
des Finances» par le mot «Roi».

JUSTIFICATION

Voir l’avis du Conseil d’État, section de législation.
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